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01. WICHTIGE REGLEMENTE 

Die Grundlagen der Weisung sind folgende Reglemente; Spielbetriebsreglement NAFS, Rechtspfle-
gereglement, Regulative, Spielregeln, Weisungen, Statuten der Swiss Ice Hockey Federation.  
 
Unter dem folgenden Link sind sämtliche Reglemente zu finden:  
https://www.sihf.ch/de/reglemente-weisungen/reglemente-formulare-weisungen-nafs/#formulare  

02. SPIELPLAN 

Der Spielplan ist im Spielberechtigungsreglement unter Artikel 42 geregelt. 

2.1. Spieltage und Spielzeiten 

Spieltage und Spielzeiten sind im Spielbetriebsreglements unter Artikel 39 geregelt. 

2.2.  Spielabsage & Spielverschiebung  

Das Vorgehen bei Spielabsagen und Spielverschiebungen ist im Spielbetriebsreglement unter den 
Artikeln 45-48 geregelt. 

2.3. Spielabbruch und Spielverlegung  

Das Vorgehen bei Spielabbrüchen und Spielverschiebungen ist im Spielbetriebsreglement unter 
den Artikeln 52 und 54 definiert. 

2.4. Forfaits 

Forfaits sind im Spielbetriebsreglement unter den Artikeln 66-69 geregelt. 

2.5. Sanität  

Der Sanitätsdienst ist im Spielbetriebsreglement unter Artikel 6 definiert. 
In der PostFinance Women’s League gilt zudem:  
Im Falle eines Sanitätsnotfalls muss ein klar geregelter Ablauf jederzeit gewährleistet sein. Die ent-
sprechenden Prozesse sind dem Heimclub bekannt und sind konsequent umzusetzen.  
Das Merkblatt zur medizinischen Vorsorge der PostFinance Women’s League ist vor Saisonbeginn 
vollständig auszufüllen, einzureichen und verbindlich umzusetzen. Sollten die darin aufgeführten 
verantwortlichen Personen bei einem Spiel nicht anwesend sein, ist das gegnerische Team zwin-
gend vor Spielbeginn darüber zu informieren. 
Zudem ist sicherzustellen, dass im Notfall eine Ambulanz innert maximal 15 Minuten vor Ort ist. Die 
nötigen Vorabklärungen mit dem regionalen Rettungsdienst sind Sache des Heimclubs. 

2.6. Ordnung & Sicherheit 

Als Grundlage gilt das technische Reglement Ordnung und Sicherheit. 

 

 
 
 

https://www.sihf.ch/de/reglemente-weisungen/reglemente-formulare-weisungen-nafs/#formulare
https://www.sihf.ch/de/leagues-cup/reglemente-weisungen/spielbetrieb/
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03. SPIELMODUS /PHASEN  

3.1. Meisterschaftsphasen 

Es gibt in dieser Meisterschaft nachfolgende Phasen. Jede Phase zählt einzeln. 
• Regular Season: Vierfachrunde (24 Spiele pro Team) 
• Play-Ins: Hin- und Rückrunde mit Aggregate Score  
• Playoff Halbfinals: Best of 5 
• Playoff Final: Best of 5 
• Bronze Medal Game: Best of 1 

Die Playout-Serie und die Ligaqualifikation entfallen in der Saison 2026/27. 

3.2. Regular Season 

Die Regular Season wird zwischen dem 12.09.2026 und dem 21. Februar 2027 ausgetragen. Es fin-
det eine Vierfachrunde (mit 24 Spielen pro Team) statt.  

Verlängerung (Overtime) 

Steht ein Spiel nach 60 Minuten unentschieden, so folgt eine «Overtime» (Verlängerung) 
• die «Overtime» dauert maximal 5 Minuten 
• gespielt wird mit je 3 Feldspielerinnen plus Torhüterin (bei keinen laufenden Strafen) 
• das Team, welches in der Overtime den nächsten Treffer erzielt, gewinnt das Spiel (sudden 

death) 
• für die «Overtime» beziehen die Teams die gleiche Spielfeld-Seite wie zu Beginn des 3. Drit-

tels 
• die Pause dauert 3 Minuten; es ist den Teams nicht erlaubt, sich in die Garderoben zu bege-

ben, die bestraften Spielerinnen müssen während der Pause auf der Strafbank bleiben 
• vor der «Overtime» findet keine Eisreinigung statt 

Steht ein Spiel auch nach Ablauf der Overtime unentschieden, folgt ein Penaltyschiessen. Siehe Ab-
schnitt 3.7. 

3.3. Play-Ins (Hin- und Rückrunde mit Aggregate Score) 

Die Play-Ins werden am 27. und 28. Februar 2027 in Form von Hin- und Rückspielen ausgetragen. 
Für die Qualifikation zu den Playoff-Halbfinals ist das Gesamtergebnis (Aggregate Score) aus bei-
den Spielen massgebend. Das Team mit der höheren Gesamttorzahl zieht in die Playoff-Halbfinals 
ein. 

Die Paarungen lauten: 

Spiel 1, 27.02.2027 
Rang 6 vs. Rang 3 
Rang 5 vs. Rang 4 

Das Spiel dauert 3x20 Minuten – keine Overtime. Das Spiel kann unentschieden enden.  

Spiel 2, 28.02.2027 
Rang 3 vs. Rang 6 
Rang 4 vs. Rang 5 

Verlängerung (Overtime) 

Ist das Gesamtergebnis nach 2 Spielen unentschieden, so folgt eine «Overtime» (Verlängerung) 
• die «Overtime» dauert maximal 20 Minuten 
• gespielt wir mit je 5 Feldspielerinnen plus Torhüterin (bei keinen laufenden Strafen) 
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• das Team, welches in der Overtime den nächsten Treffer erzielt, gewinnt das Spiel (sudden 
death) 

• für die «Overtime» beziehen die Teams die gleiche Spielfeld-Seite wie im 2. Drittel 
• die Pause dauert 18 Minuten und es findet eine Eisreinigung statt 

Steht das Spiel auch nach Ablauf der Overtime unentschieden, folgt ein Penaltyschiessen. Siehe 
3.7. 

3.4. Playoff Halbfinal (Best of 5) 

Vom 04.03.2027 - 14.03.2027 wird der Playoff-Halbfinal ausgetragen. Rang 1 und Rang 2 der Regu-
lar Season geniessen dabei Heimrecht. 

Die beiden Gegnerinnen werden basierend auf den Ergebnissen der Play-Ins gemäss der Platzie-
rung in der Regular Season zugeteilt: 

• Rang 1 der Regular Season spielt gegen die Play-In-Gewinnerinnen mit der schlechteren 
Platzierung gemäss Rangliste der Regular Season 

• Rang 2 der Regular Season spielt gegen die Play-In-Gewinnerinnen mit der besseren Plat-
zierung gemäss Rangliste der Regular Season  

Verlängerung (Overtime)  

Steht ein Spiel nach 60 Minuten unentschieden, so folgt eine «Overtime» (Verlängerung) 

• die «Overtime» dauert maximal 20 Minuten 
• gespielt wir mit je 5 Feldspielerinnen plus Torhüterin (bei keinen laufenden Strafen) 
• das Team, welches in der Overtime den nächsten Treffer erzielt, gewinnt das Spiel (sudden 

death) 
• für die «Overtime» beziehen die Teams die gleiche Spielfeld-Seite wie im 2. Drittel 
• die Pause dauert 18 Minuten und es findet eine Eisreinigung statt 

Steht ein Spiel auch nach Ablauf der Overtime unentschieden, folgt ein Penaltyschiessen. Siehe Ab-
schnitt 3.7. 

3.5. Playoff Final (Best of 5) 

Vom 18.03.2027 bis 29.03.2027 spielen die Gewinnerinnen der Halbfinals den Final aus. Das Heim-
recht liegt beim Team, das gemäss Rangliste der Regular Season besser platziert ist. 

Verlängerung (Overtime)  

Steht ein Spiel nach 60 Minuten unentschieden, so folgt eine «Overtime» (Verlängerung) 

• die «Overtime» dauert maximal 20 Minuten 
• gespielt wir mit je 5 Feldspielerinnen plus Torhüterin (bei keinen laufenden Strafen) 
• das Team, welches in der Overtime den nächsten Treffer erzielt, gewinnt das Spiel (sudden 

death) 
• für die «Overtime» beziehen die Teams die gleiche Spielfeld-Seite wie im 2. Drittel 
• die Pause dauert 18 Minuten und es findet eine Eisreinigung statt 

Steht ein Spiel auch nach Ablauf der Overtime unentschieden, folgt ein Penaltyschiessen. Siehe Ab-
schnitt 3.7. 
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3.6. Bronze Medal Game (Best of 1) 

Enden beide Play-off-Halbfinalserien nach drei Spielen, findet das Spiel um Rang 3 am 13.03.2027 
statt. Dauert mindestens eine Halbfinalserie länger als drei Spiele, wird das Spiel um Rang 3 am 
20.03.2027 ausgetragen. 
Das Spiel um Rang 3 wird als einzelnes Spiel zwischen den Verliererinnen der beiden Halbfinalse-
rien ausgetragen. Das Heimrecht erhält das Team, das die Regular Season auf dem besseren Tabel-
lenrang abgeschlossen hat. 

Verlängerung (Overtime) 

Steht ein Spiel nach 60 Minuten unentschieden, so folgt eine «Overtime» (Verlängerung) 

• die «Overtime» dauert maximal 20 Minuten 
• gespielt wir mit je 5 Feldspielerinnen plus Torhüterin (bei keinen laufenden Strafen) 
• das Team, welches in der Overtime den nächsten Treffer erzielt, gewinnt das Spiel (sudden 

death) 
• für die «Overtime» beziehen die Teams die gleiche Spielfeld-Seite wie im 2. Drittel 
• die Pause dauert 18 Minuten und es findet eine Eisreinigung statt 

Steht ein Spiel auch nach Ablauf der Overtime unentschieden, folgt ein Penaltyschiessen. Siehe Ab-
schnitt 3.7. 

3.7. Penaltyschiessen (Shootout) 

Steht ein Spiel auch nach Ablauf der «Overtime» noch immer unentschieden, folgt ein Shootout. 
• vor Beginn des Shootouts wird der mittlere Teil der Eisfläche über die ganze Länge des Spiel-

feldes mit der Eismaschine trocken aufbereitet 
• die Teams beziehen die gleiche Spielfeld-Seite wie in der Verlängerung 
• 5 Penalties pro Team mit 5 verschiedenen Schützinnen 
• Spielerinnen mit einer laufenden Strafe sind für das Penalty-Schiessen nicht berechtigt 

Steht es nach 5 Penalties jedes Teams immer noch unentschieden, wird das Penalty-Schiessen mit 
einem «tie-break»-Verfahren mit Serien 1 gegen 1, also mit jeweils einer Spielerin pro Team fortge-
setzt. Es beginnt das Team mit den «tie-break»-Penalties, die in der 1. Penalty-Serie als Zweite be-
gonnen hat. Als Penalty-Schützen können die gleichen Spielerinnen wie in der 1. Penalty-Serie oder 
neue Spielerinnen eingesetzt werden. Das Spiel ist beendet, sobald im Vergleich von zwei Gegen-
spielerinnen das entscheidende Tor erzielt wird. 

Kriterien bei Punktgleichheit sind im Spielbetriebsreglements unter Artikel 72 geregelt. 

3.8. Anzahl Absteiger 

In der Saison 2026/27 gibt es keinen Absteiger aus der PostFinance Women’s League. 

04. REGEL 101.1 – BODY CHECKING IN DER POSTFINANCE 
WOMEN’S LEAGUE 

Checks sind grundsätzlich erlaubt – analog zum Herreneishockey –, mit Ausnahme von sogenann-
ten "Open-Ice-Checks", bei denen sich beide Spieler in entgegengesetzter Richtung (Nord-Süd, 
Face-to-Face) bewegen. 
Ein solcher Check wird als unerlaubter Check gewertet und entsprechend mit einer kleinen Strafe 
oder einer grossen Strafe sowie einer automatischen Spieldisziplinarstrafe geahndet. 
Diese Regelung gilt in allen Spielen der PostFinance Women’s League. 
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05. WANDERPOKAL UND MEDAILLEN 

Der Pokal der PostFinance Women’s League ist ein Wanderpreis und geht nicht in den Besitz eines 
Clubs über. Der jeweilige Club ist verpflichtet, für eine sorgfältige Aufbewahrung zu sorgen und 
haftet für allfällige Schäden am Pokal. Die Meisterinnen erhalten den Wanderpokal bis zu dem Zeit-
punkt, an dem sie von der Ligaleitung zur Rückgabe aufgefordert werden. Je 35 Gold- Silber- und 
Bronzemedaillen werden dem 1., dem 2.  und dem 3. Platzierten überreicht. Weitere Medaillen kön-
nen, zu Lasten des Clubs, nachbestellt werden. Ein Duplikat des Pokals kann auf Wunsch des Clubs 
und auf dessen eigene Kosten bestellt werden.  

06. DIVERSES 

6.1. Bestätigung des Spielfeldprotestes 

Das Vorgehen und die Fristen eines Spielfeldprotestes sind im Spielbetriebsreglement unter Artikel 
8 geregelt. Die Frist wird nach der Regular Season generell auf 12 Stunden verkürzt. 

6.2. Durchführung der Interviews  

• Nach dem Spiel müssen mind. zwei Kurzinterviews (1x Gast-Team, 1x Heim-Team) auf oder 
neben dem Eisfeld produziert werden. Diese werden vor Interviewwand mit einer selbst zu 
bestimmenden Spielerin oder Coach / Staff durchgeführt. 

• Das Heimteam führt die Interviews der beiden Teams (Heim/Gast) durch. Das heisst es wer-
den pro Team je ein Clip, gesamthaft 2 Interviews produziert. 

• Die Clubs sind verpflichtet, die Rechte für die produzierten Interviews in entsprechender Bild 
und Tonqualität an SIHF abzutreten.  

• Die Clips müssen unmittelbar nach der Aufnahme und der Selbstkontrolle (Bild- und Tonqua-
lität), bis spätestens 1h nach Spielschluss auf die Bilddatenbank hochgeladen werden.  

• Die Interviewzone muss abgesperrt sein, damit keine andere Spielerin und/oder Zuschauer 
durchs Bild laufen. Die Bild- und Tonqualität darf durch solche Einflüsse nicht beeinträchtigt 
werden.  

• Der Helm muss für das Interview abgezogen werden. Das Tragen eines Caps mit Clubeigenen 
Sponsoren ist erlaubt, sofern dieses keinen Schattenwurf im Gesicht verursacht.  

• Das Interview muss im Hochformat aufgenommen werden.  
• Das Interview muss mit einem Mikrofon, das mit dem von der SIHF zur Verfügung gestellten 

Mikrofonschutz versehen ist, aufgenommen werden. 

6.3. Bilddatenbank – Upload von Spielbildern 

Nach jedem Spiel sind mindestens 10 Fotos innerhalb von 30 Minuten nach Spielschluss auf die 
Bilddatenbank hochzuladen. Die Bilder sollen verschiedene Spielszenen zeigen und sowohl das 
Heimteam als auch das Gastteam abbilden. 

Best Effort: Wenn möglich, sollen bereits erste Bilder nach dem 1. Drittel auf die Bilddatenbank 
hochgeladen werden. 

6.4. Korrekturen von Statistiken (Tore und Assists) 

Der/die Trainer/in oder der/die Sportchef/in kann bis spätestens 12:00 Uhr am Tag nach dem Spiel 
Korrekturen zu Toren und Assists per E-Mail an flurina.maier@sihf.ch melden. 
Bei Doppelrunden am Wochenende dürfen die Korrekturen gesammelt bis spätestens Montag, 
12:00 Uhr eingereicht werden. 

Nachträglich eingereichte Anpassungen werden nicht mehr korrigiert. 

https://www.sihf.ch/de/leagues-cup/reglemente-weisungen/spielbetrieb/
https://www.sihf.ch/de/leagues-cup/reglemente-weisungen/spielbetrieb/
mailto:flurina.maier@sihf.ch
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6.5. Verletzungserfassung 

Auch in der Saison 2026/27 werden in der PostFinance Women’s League sämtliche Verletzungen 
erfasst, die während eines Spiels entstehen und einen Trainings- oder Spielausfall zur Folge haben. 

Verletzungserfassung / Saisie des blessures PostFinance Women's League 2026/27 – Formular aus-
füllen 
 

Die systematische Erfassung von Verletzungen in der PostFinance Women’s League verfolgt das 
Ziel, die Gesundheit und Sicherheit der Spielerinnen nachhaltig zu fördern. Durch eine strukturierte 
Datensammlung können Verletzungsmuster erkannt, Risikofaktoren identifiziert und gezielte Prä-
ventionsmassnahmen entwickelt werden. 

6.6. Präsentation PostFinance Top Scorer  

6.6.1  Drehbuch für die Präsentation vor Spielbeginn 

• Beide Teams – ohne die beiden PostFinance Top Scorer – laufen auf das Spielfeld ein resp. 
stellen sich auf den blauen Linien auf.  

• Wenn sich beide Teams auf den blauen Linien aufgestellt haben, spielt der Stadion Speaker 
den Jingle mit dem Song «Power on Ice» ab (gesamte Dauer ca. 2 min).  

• Nun betreten die beiden Top Scorer das Eis. Sie werden dabei vom Stadion Speaker wie folgt 
angekündigt:  

• Präsentation Gast-Club: «PostFinance Top Scorer des … (Gast-Club) ... ist: … (Vorname, 
Name).»  

• Präsentation Heim-Club: «PostFinance Top Scorer des … (Heim-Club) ... ist: … (Vorname, 
Name).» 

• Die beiden Top Scorer laufen auf das Eis ein und treffen sich zum Abklatschen im Mittelkreis. 
Danach begrüssen sich die beiden Teams und fahren zum Tor für den Schlachtruf.  

• Der Song «Power on Ice» wird bis zum Ende abgespielt oder je nach Situation «ausgedimmt».  
• PostFinance behält sich vor, in Playoffs, Relegation und Bronze Medal Game den Top Scorer 

Einlauf anzupassen und analog der NL mit Nachwuchsspieler: innen umzusetzen. Die Clubs 
werden entsprechend frühzeitig informiert.  

6.6.2  Videowürfel und LED-Ring  

Sofern ein vorhandener Videowürfel oder LED-Ring genutzt wird, wird während des PostFinance 
Top Scorer Einlaufs der dazu passende, von PostFinance zur Verfügung gestellte Content auf dem 
Videowürfel präsentiert.  

6.6.3  Speaker Durchsagen   

Der Stadion Speaker spricht immer von der PostFinance Top Scorer (nicht nur Top Scorer), wenn 
er Durchsagen im Zusammenhang mit der PostFinance Top Scorer macht. Durchsagen über den 
Stadion-Lautsprecher, welche die PostFinance Top Scorer betreffen, werden wie folgt formuliert:  

• «Das 2. Tor für den HC Davos erzielt die PostFinance Top Scorer … (Vorname, Name) auf 
Pass von ...»  

• «Die PostFinance Top Scorer des HC Davos… (Vorname, Name) erhält eine 2-MinutenStrafe 
für ....» 

https://forms.cloud.microsoft/e/ekXE2k2YpG
https://forms.cloud.microsoft/e/ekXE2k2YpG
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6.6.4 Top Scorer Statistik  

Die Statistik des PostFinance Top Scorer wird nach der Regular Season abgeschlossen und nicht 
mehr weitergeführt. Die Top Scorer im ersten und allen darauffolgenden Spielen ist die ausge-
zeichnete Top Scorer am Ende der Regular Season. 

6.6.5.  1. Meisterschaftsspiel der Saison / Ausfall 

Die Captain jedes Clubs tritt im 1. Spiel einer Saison als PostFinance Top Scorer auf. Kann die Cap-
tain des jeweiligen Clubs wegen Verletzung, Krankheit oder Sperre am 1. Spiel nicht mitwirken, 
trägt eine der Captain-Assistentinnen das Leibchen und den Helm der PostFinance Top Scorer obli-
gatorisch und stellvertretend. Solange ein Team kein Tor erzielt, bleibt die Captain auch für die fol-
genden Spiele diejenige Spielerin, die als PostFinance Top Scorer auftritt. 

Kann die PostFinance Top Scorer des jeweiligen Clubs wegen Verletzung, Krankheit oder Sperre 
am folgenden WL-Spiel nicht teilnehmen, trägt die nächste in der PostFinance Top Scorer-Rang-
liste figurierende Spielerin, welche am nächsten Spiel teilnimmt, das Trikot und den Helm der Post-
Finance Top Scorer obligatorisch und stellvertretend. 

07. KONTAKTE 

Ligamanagerin: Flurina Maier 
Telefon: 079 266 57 13 
E-Mail: flurina.maier@sihf.ch  
 
Schiedsrichteraufbietung: Peter Küng 
Telefon: 079 424 26 32 
E-Mail: peter.kueng@sihf.ch  
 
Director Leagues & Cup: Paolo Angeloni 
Telefon: 079 205 04 98 
E-Mail: paolo.angeloni@sihf.ch  
 
Regionalpräsidenten: 
Suisse Romande: Philippe Raboud, 079 232 30 87, philippe.raboud@sihf.ch  
Zentralschweiz: Markus Andres, 079 744 86 39, markus.andres@sihf.ch  
Ostschweiz: Roland Flückiger, 079 322 06 84, roland.flueckiger@sihf.ch  
 
Sicherheitsbeauftragte: 
Suisse Romande: Gérard Dessaules, gerard.dessaules@swisscom.com   
Zentralschweiz: Markus Andres, 079 744 86 39, markus.andres@sihf.ch  
Ostschweiz: Beat Mattli, 079 431 32 79, beat.mattli@sihf.ch   
 
Reporterverantwortliche(r) der Region: 
Suisse Romande: Jacques Pasche, 079 362 17 77, jacques.pasche@sihf.ch    
Zentralschweiz: André Bitterli, 079 348 94 20, andre.bitterli@sihf.ch   
Ostschweiz: Maruska Piccoli, 076 326 34 84, maruska.piccoli@sihf.ch   
 
Geschäftsstelle: Swiss Ice Hockey Federation 
Telefon: 044 306 50 50 
E-Mail: info@sihf.ch 

mailto:flurina.maier@sihf.ch
mailto:peter.kueng@sihf.ch
mailto:paolo.angeloni@sihf.ch
mailto:philippe.raboud@sihf.ch
mailto:markus.andres@sihf.ch
mailto:roland.flueckiger@sihf.ch
mailto:gerard.dessaules@swisscom.com
mailto:markus.andres@sihf.ch
mailto:beat.mattli@sihf.ch
mailto:jacques.pasche@sihf.ch
mailto:andre.bitterli@sihf.ch
mailto:maruska.piccoli@sihf.ch
mailto:info@sihf.ch
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08. VERTEILER 

Marc-Anthony Anner (Präsident Nachwuchs-, Amateur- und Frauensport) 
Paolo Angeloni (Director Leagues & Cup) 
Regionalpräsidenten 
Clubs der PostFinance Women’s League 
 

09. GÜLTIGKEIT  

Gegen diese Weisungen kann beim Direktor Leagues & Cup, Paolo Angeloni, innerhalb von 10 Ta-
gen nach Erhalt, Einsprache erhoben werden. Gibt es innerhalb der Frist keine Einsprachen, erlan-
gen die Weisungen ihre Gültigkeit. Bei Konflikten zwischen Reglement und Weisungen gilt das Reg-
lement. Bei Aufeinandertreffen von ligaunterschiedlichen Mannschaften gilt die Weisung der höhe-
ren Liga. 
 
Glattbrugg, August 2026  

 
 
 

Flurina Maier 
Manager Leagues & Cup 
 


